Serial Number:

编号：（    ）字                  号


Foreign Expert Work Permit Application Form
(Economics & Technologies)

外国专家证申请表

（经济技术类）

Last Name [NOTE: OR: SURNAME] (as appears in passport):              
Given Name (as appears in passport):              
姓（如护照所示）：           名（如护照所示）：                    

Chinese translation of applicant's name:                 Gender: □Male □Female
译名：                                     性别:   □男    □女
Other namess (in foreign language):                                     
其它曾用姓名（外文）：                                             

其它（或曾用）姓名（外文）：                                       

Date of Birth:             Nationality:               Passport Number:             
Type of Visa:            
出生年月日：             国籍：                护照号码：          签证种类：          
Place of Birth (in foreign language): Country          Province (State)           City           
出生地（外文）：国家                  省份               城市                        

Overseas Address (in foreign language). Please write in the following order: Building number, street, city, postcode, country:

                                                                                            国外联系地址(国家、省、市、街道、单元号码、邮编,外文填写)：                          
Overseas phone number:                       E-mail:                  

国外联系电话：               电子信箱：                   

Employer:                                    Employer's phone number:             
聘用单位名称：                                                     电话：            
Employer's Address:                                       Postcode:                  
聘用单位地址：                                                 邮政号码：           

Description of your job in China:                    Applicant's Position in China:                                                       

Office Fax in China:                     
来华工作任务：                      在华工作职务：          在华工作传真：          
Home Address in China:                                                              
Home Phone Number:                
在华住址：                                                         电话：           

Please list all the countries that have issued you their passports:                                
列出所有曾经授予你护照的国家：                                                      

Have you previously worked in China?             □Yes           □No
你是否曾经在中国工作过？                    □是            □否

When:                               Where:                                      
何时?                         何地?                                                 

Have you previously applied for a Work Permit for Foreign Expert in China?  
□Yes       □No
你是否曾经申请过外国专家来华工作许可？      □是            □否

When:                        Where:                                          
何时?                         何地?                                                  


Please tick the box which best applies to the applicant:

请注明聘请的外国专家符合下述的哪一项。


□1. Foreign technical and managerial professional carrying out obligations according to an agreement by governments and international organizations, or according to a contract relating to international trade and economic cooperation with China;
□1．为执行政府间、国际组织间协议、协定和中外经贸合同应聘在中国服务的外国专业技术人员和管理人员。

□2. Vice president - or a more senior position - employed by a foreign-funded enterprise, or senior foreign executive/key technical professional who is paid at the same level as a vice president;
□2．应聘在中国工作的外商投资企业中担任副总经理以上职务或享受同等待遇的外国高级管理人员或重要专业技术人员。

□3. Foreign representative of an overseas experts' organization in China or a recruitment agency in China - authorized by the State Administration of Foreign Experts Affairs;
□3．经国家外国专家局批准的境外专家组织和人才中介机构常驻中国代表机构的外国代表。

□4. Foreign technical and managerial professional working in economics, technology, engineering, finance, accounting, taxation and other fields in China, or a professional with specialties that China urgently requires. 
□4．应聘来华从事经济、技术、工程、金融、财会、税务等领域工作，或具有特殊专长、中国紧缺的专业技术和管理工作的外国专业人员。

	Higher education 
请列出申请人曾就读的高等教育院校

Institution              Major                    Period of Study

校名                           专业                   就读日期




	Employment history
请简要列出申请人曾工作的单位

Employer      Location                  Position         Period of Employment

名称           地址                      职务             雇用日期




Family members accompanying the applicant
随行家属情况
	
	1
	2
	3

	Name(As appears in passport)

姓名（如护照所示）
	Last Name

姓
	
	
	

	
	Given Name

名
	
	
	

	Relation with the applicant

与申请人关系
	
	
	

	Nationality

国籍
	
	
	

	Passport number & Type of visa

护照号码及签证种类
	
	
	


	Comments of employer in China:

聘用单位意见：

Signature of proxy:       Tel:          Date:      (Y)   (M)   (D)  Employer Stamp
代办人签字：            电话：         日期：      年     月    日 聘用单位盖章




	Not-for-applicant. To be filled in by the authorities.
申请者请勿填写以下内容

  Date received:    (Y)   (M)   (D)          Date registered:    (Y)    (M)     (D)
申请收到日期：       年    月    日           办理日期：       年      月      日

Received by:        Approved by:             Expiry Date:       (Y)    (M)    (D)
办理人：             批准人：                 有效期至：       年     月       日

Notes:

备注：




This form is to be completed by proxy in Chinese block characters only, except for when otherwise stated

本表由证件代办人用中文印刷体填写，特殊说明者除外。

1, This form is to be completed and sent by work permit proxy. 
1、 本表由证件代办人填写并递送。

2, The form can be downloaded from www.safea.gov.cn. Please print the form on both sides of A4 paper.
2、 此表可在www.safea.gov.cn网站下载,并请正反两面打印在一张A4纸上。

3, Contact address & number: Department of economic and technological experts of SAFEA, 01068948899 extension number 50512/50368.
3、 联系单位及电话:国家外国专家局经济技术专家司管理处，01068948899转50512，50368。

2-inch full-face color photo


2吋


免冠照片











